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Administracinė informacija

1.1. Produkto prekiniai pavadinimai

FAM30

R62

V18

Biocid 30

Rapicid

1.2. Autorizacijos liudijimo turėtojas

Autorizacijos liudijimo turėtojo
pavadinimas (vardas ir
pavardė) ir adresas

Evans Vanodine Europe

6-9 Trinity Street D02 EY47 Dublin 2 Airija

Pavadinimas

Adresas

Autorizacijos liudijimo numeris
LT/AP-BPV/2020/0276  1-2

R4BP 3 sprendimo nuorodos
numeris LT-0020850-0002

Autorizacijos liudijimo data 21/05/2019

Autorizacijos liudijimo
galiojimo pabaigos data 21/05/2029

1.3. Biocidinio produkto gamintojas (-ai)

Gamintojo pavadinimas „Evans Vanodine International“

Gamintojo adresas

Gamybos vieta

Brierley Road, Walton Summit PR58AH Preston, Lancashire Jungtinė Karalystė

Brierley Road, Walton Summit PR58AH Preston, Lancashire Jungtinė Karalystė
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1.4. Veikliosios (-iųjų) medžiagos (-ų) gamintojas (-ai)

Gamintojo pavadinimas „ACF Minera S.A.“

Gamintojo adresas

Gamybos vieta

San Martin No 499 Nėra Iquique Čilė

Lagunas mine Nėra Pozo Almonte Čilė

Veiklioji medžiaga 1319 - Jodas

Gamintojo pavadinimas „SQM S.A.“

Gamintojo adresas

Gamybos vieta

Los Militares 4290, Piso 4, Las Condes Nėra Santiago Čilė

Nueva Victoria plant, Pedro de Valdivia plant Nėra Nėra Čilė

Veiklioji medžiaga 1319 - Jodas

Gamintojo pavadinimas „Cosayach Nitratos S.A.“

Gamintojo adresas

Gamybos vieta

Hnos Amunátegui 178 Nėra Santiago Čilė

CosayA. Compania de Salitre y Yodo Nėra Nepranešta Čilė

Veiklioji medžiaga 1319 - Jodas

Gamintojo pavadinimas „ISE Chemicals Corporation“

Gamintojo adresas

Gamybos vieta

3-1, Kyobshi 1-Chrome, Chuo-ku, Nėra Tokyo Japonija

Shirasato Plant, 3695 Kitaimaizumi Nėra Oamishirasato City Japonija

Veiklioji medžiaga 1319 - Jodas

2. Produkto sudėtis ir formuliacijos tipas

2.1. Kokybinė ir kiekybinė informacija apie biocidinio produkto sudėtį
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Bendrasis
pavadinimas IUPAC pavadinimas Funkcinė

paskirtis CAS numeris EB numeris Kiekis (proc.)

Jodas Veiklioji
medžiaga 7553-56-2 231-442-4 2,84

Alkoholiai, C9-11,
etoksilinti

alkoholiai, C9-11,
etoksilinti (8 mol EO
vidutinis molinis santykis)

68439-46-3 614-482-0 24,203

Sieros rūgštis Sieros rūgštis 7664-93-9 231-639-5 9,55

Fosforo rūgštis Fosforo rūgštis 7664-38-2 231-633-2 9,536

2.2. Formuliacijos tipas

SL - Vandenyje tirpūs koncentratas

3. Pavojingumo ir atsargumo frazės

Pavojingumo kategorijos Smarkiai nudegina odą ir pažeidžia akis.

Toksiška vandens organizmams, sukelia ilgalaikius pakitimus.

Gali ėsdinti metalus.

Pavojingumo frazės Jei reikalinga gydytojo konsultacija, su savimi turėkite produkto talpyklą ar jo etiketę.

Laikyti užrakintą.

Laikyti vaikams neprieinamoje vietoje.

Neįkvėpti rūko.

Saugoti, kad nepatektų į aplinką.

Mūvėti apsaugines pirštines.

Mūvėti dėvėti apsauginius drabužius.

Mūvėti naudoti akių  (veido) apsaugos priemones.

Mūvėti .

PRARIJUS:Išskalauti burną.NESKATINTI vėmimo.

PATEKUS ANT ODOS (arba plaukų):Nedelsiant nuvilkti visus užterštus drabužius.Odą
nuplauti vandeniu vandeniu.

PATEKUS ANT ODOS (arba plaukų):Nedelsiant nuvilkti visus užterštus drabužius.Odą
nuplauti vandeniu čiurkšle.

ĮKVĖPUS:Išnešti nukentėjusįjį į gryną orą; jam būtina patogi padėtis, leidžianti laisvai
kvėpuoti.

PATEKUS Į AKIS:Atsargiai plauti vandeniu kelias minutes.Išimti kontaktinius lęšius,
jeigu jie yra ir jeigu lengvai galima tai padaryti. Toliau plauti akis.
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Nedelsiant skambinti APSINUODIJIMŲ KONTROLĖS IR INFORMACIJOS BIURĄ.

Užterštus drabužius išskalbti prieš vėl juos apsivelkant.

Surinkti ištekėjusią medžiagą.

turinį išpilti (išmesti) į pagal vietos taisykles.

talpyklą išpilti (išmesti) į pagal vietos taisykles.

4. Autorizuotas (-i) naudojimas (-ai)

4.1 Naudokite aprašymą

Naudojimas 1 - Nr. 1 (FAM 30) naudojimas. Gyvulių laikymo vietų paviršių dezinfekcija. Purškimas ir
apdorojimas putomis

Produkto tipas
PT 03 - Veterinarinė higiena

Produktai medžiagoms ir paviršiams gyvulių laikymo patalpose dezinfekuoti.Jeigu taikytina, tikslus
autorizuoto naudojimo
aprašas
Kontroliuojamas (-i)
organizmas (-ai) (įskaitant
vystymosi stadijos)

Mokslinis pavadinimas: Bakterijos
Bendrinis pavadinimas: -
Vystymo stadija: Visi

Mokslinis pavadinimas: Kiti virusai
Bendrinis pavadinimas: Virusai
Vystymo stadija: Visi

Mokslinis pavadinimas: Mielės
Bendrinis pavadinimas: Mielės
Vystymo stadija: Visi

Mokslinis pavadinimas: Mikobakterijos
Bendrinis pavadinimas: -
Vystymo stadija: Visi

Naudojimo sritis
vidaus

Patalpose

Naudojimo metodas (-ai)
purškimas -
Koncentruotą produktą pilti su dozavimo įranga ir atskiesti vandeniu. Pripildyti ant
nugaros nešiojamo purkštuvo talpą (žemo slėgio purškimas) atskiestu koncentratu.

Apdorojimas putomis -
Koncentruotą produktą atskiesti perpilant arba dozuojant (naudojant dozavimo įrangą).
Atskiestą produktą pilti į ant nugaros nešiojamo purkštuvo talpą (apdorojimas putomis
žemu slėgiu).

Naudojimo norma (-os) ir
dažnis

300 ml/m² (atskiestas tirpalas) - Skiedimo santykis – FAM 30 1:100 -

Gyvūnų laikymo patalpų dezinfekavimas:
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– pieninių galvijų: kartą per metus

– mėsinių veršelių: kas 17–19 savaičių

– penimų kiaulių: du kartus per metus

– vištų dedeklių: kartą per 12–18 mėnesių

– broilerių: kas 7 savaites

– Kalakutų: du kartus per metus

– ančių: kas 8 savaites

– žąsų: du kartus per metus

– avių: kartą per metus

– ožkų: kartą per metus

– žąsų: du kartus per metus

– avių: kartą per metus

– ožkų: kartą per metus

300 ml/m² (atskiestas tirpalas) - Skiedimo santykis – FAM 30 1:100 -

Gyvūnų laikymo patalpų dezinfekavimas:

– pieninių galvijų: kartą per metus

– mėsinių veršelių: kas 17–19 savaičių

– penimų kiaulių: du kartus per metus

– vištų dedeklių: kartą per 12–18 mėnesių

– broilerių: kas 7 savaites

– Kalakutų: du kartus per metus

– ančių: kas 8 savaites

– žąsų: du kartus per metus
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– avių: kartą per metus

– ožkų: kartą per metus

– žąsų: du kartus per metus

– avių: kartą per metus

– ožkų: kartą per metus

Vartotojų kategorija (-os) Profesionalas

Pakuočių dydžiai ir pakuočių
medžiaga

DTPE talpyklos (buteliai, kanistrai, statinės, IBC) nuo 1 iki 1000 litrų

4.1.1 Specifinės naudojimo instrukcijos

Prieš dezinfekciją nuvalyti ir nuskalauti paviršius.
Koncentruotą produktą pilti su dozavimo įranga ir atskiesti vandeniu. Pripildyti ant nugaros nešiojamo purkštuvo talpą (žemo slėgio
purškimas) atskiestu koncentratu. Purkšti dezinfekavimo priemonę ir įsitikinti, kad paviršiai gerai sudrėkę. Palikti džiūti 30 minučių.
Porėtus paviršius palikti džiūti bent 4 valandas. Po dezinfekcijos talpą ir purškimo įrangą ištuštinti ir išskalauti vandeniu.
Skiedimo santykis – FAM 30 1:100

4.1.2 Specifinės rizikos valdymo priemonės

Mūvėti apsaugines cheminėms medžiagoms atsparias pirštines (pirštinių medžiagą produkto informacijoje nurodo autorizacijos
liudijimo turėtojas).

Dėvėti biocidiniams produktams atsparų apsauginį kombinezoną (bent 4 tipo, EN 14605) (kombinezono medžiagą produkto
informacijoje nurodo autorizacijos liudijimo turėtojas).

Naudojant produktą privaloma dėvėti akių apsaugą.

Apdorojimo metu būtina uždengti pašarų ir vandens latakus.

4.1.3 Kai taikoma, informacija apie galimą tiesioginį arba netiesioginį poveikį, pirmosios
pagalbos instrukcijos ir skubios pagalbos priemonės skirtos apsaugoti aplinką

Žr. naudojimo instrukcijas.
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4.1.4 Kai taikoma, produkto saugaus šalinimo ir pakavimo instrukcijos

Žr. naudojimo instrukcijas.

4.1.5 Kai taikoma, produkto saugojimo sąlygos ir produkto galiojimo laikas normaliomis
laikymo sąlygomis

Žr. naudojimo instrukcijas.

4.2 Naudokite aprašymą

Naudojimas 2 - Nr. 2 (FAM 30) naudojimas. Gyvulių laikymo patalpų įrangos dezinfekcija. Mirkymas

Produkto tipas
PT 03 - Veterinarinė higiena

Produktai medžiagoms ir paviršiams gyvulių laikymo patalpose dezinfekuoti.Jeigu taikytina, tikslus
autorizuoto naudojimo
aprašas
Kontroliuojamas (-i)
organizmas (-ai) (įskaitant
vystymosi stadijos)

Mokslinis pavadinimas: Kita: bakterijos
Bendrinis pavadinimas: Bakterijos
Vystymo stadija: Visi

Mokslinis pavadinimas: Kitos mielės
Bendrinis pavadinimas: -
Vystymo stadija: Visi

Mokslinis pavadinimas: Virusai
Bendrinis pavadinimas: -
Vystymo stadija: Visi

Mokslinis pavadinimas: Mikobakterijos
Bendrinis pavadinimas: -
Vystymo stadija: Visi

Naudojimo sritis
vidaus

lauko

Patalpose ir lauke

Naudojimo metodas (-ai)
atvira sistema: mirkymas -
Koncentruotą produktą atskiesti perpilant arba dozuojant (naudojant dozavimo įrangą).
Atskiestą tirpalą pilti į švarią talpą ir pamerkti įrangą į tirpalą (pvz., kibirus, narvus,
peryklų latakus, girdyklas, dėžes). Įrangą tirpale palikti mažiausiai 30 minučių, tada
išimti, nuvarvinti ir palikti džiūti.

Naudojimo norma (-os) ir
dažnis

100 litrų atskiesto tirpalo - Skiedimo santykis – FAM 30 1:100 -

Gyvulių laikymo patalpų įrangos dezinfekavimą mirkymo būdu gali atlikti profesionalūs
darbuotojai viduje arba lauke:
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– broilerių: kas 7 savaites

– ančių: kas 8 savaites

Vartotojų kategorija (-os) Profesionalas

Pakuočių dydžiai ir pakuočių
medžiaga

DTPE talpyklos (buteliai, kanistrai, statinės, IBC) nuo 1 iki 1000 litrų

4.2.1 Specifinės naudojimo instrukcijos

Prieš dezinfekciją nuvalyti ir nuskalauti paviršius.
Koncentruotą produktą pilti su dozavimo įranga ir atskiesti vandeniu. Pripildyti talpą atskiestu koncentratu ir pamerkti įrangą į tirpalą
(pvz., kibirus, narvus, peryklų latakus, girdyklas, dėžes). Įrangą tirpale palikti mažiausiai 30 minučių, tada išimti, nuvarvinti ir palikti
džiūti. Dezinfekavimo tirpalą išpilti nuotėkų valymo įrenginius.
Skiedimo santykis – FAM 30 1:100

4.2.2 Specifinės rizikos valdymo priemonės

Mūvėti apsaugines cheminėms medžiagoms atsparias pirštines (pirštinių medžiagą produkto informacijoje nurodo autorizacijos
liudijimo turėtojas).
Dėvėti biocidiniams produktams atsparų apsauginį kombinezoną (bent 6 tipo, EN 13034).
Naudojant produktą privaloma dėvėti akių apsaugą.

4.2.3 Kai taikoma, informacija apie galimą tiesioginį arba netiesioginį poveikį, pirmosios
pagalbos instrukcijos ir skubios pagalbos priemonės skirtos apsaugoti aplinką

Žr. naudojimo instrukcijas.

4.2.4 Kai taikoma, produkto saugaus šalinimo ir pakavimo instrukcijos
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Žr. naudojimo instrukcijas.

4.2.5 Kai taikoma, produkto saugojimo sąlygos ir produkto galiojimo laikas normaliomis
laikymo sąlygomis

Žr. naudojimo instrukcijas.

4.3 Naudokite aprašymą

Naudojimas 3 - Nr. 3 (FAM 30) naudojimas. Gyvulių transportavimo priemonių dezinfekcija.
Purškimas

Produkto tipas
PT 03 - Veterinarinė higiena

Produktai gyvulių transportavimo priemonių paviršiams ir susijusiems
reikmenims dezinfekuoti.

Jeigu taikytina, tikslus
autorizuoto naudojimo
aprašas
Kontroliuojamas (-i)
organizmas (-ai) (įskaitant
vystymosi stadijos)

Mokslinis pavadinimas: Bakterijos
Bendrinis pavadinimas: Bakterijos
Vystymo stadija: Visi

Mokslinis pavadinimas: Virusai
Bendrinis pavadinimas: -
Vystymo stadija: Visi

Mokslinis pavadinimas: Mielės
Bendrinis pavadinimas: -
Vystymo stadija: Visi

Mokslinis pavadinimas: Mikobakterijos
Bendrinis pavadinimas: -
Vystymo stadija: Visi

Naudojimo sritis
lauko

Lauke

Naudojimo metodas (-ai)
purškimas -
Koncentruotą produktą pilti su dozavimo įranga ir atskiesti vandeniu. Pripildyti ant
nugaros nešiojamo purkštuvo talpą (žemo slėgio purškimas) atskiestu koncentratu.
Purkšti dezinfekavimo priemonę ir įsitikinti, kad paviršiai gerai sudrėkę. Produktą palikti
ant paviršiaus kol išdžiūva (porėti paviršiai turi džiūti bent 4 valandas).

Naudojimo norma (-os) ir
dažnis

300 ml/m² atskiesto tirpalo - Skiedimo santykis – FAM 30 1:100 -
Paprastai, gyvulių transportavimui skirtos priemonės valomos ir dezinfekuojamos
produktais ne jodo pagrindu. Dezinfekuoti produktais jodo pagrindu reikia tik gyvuliams
susirgus.

Vartotojų kategorija (-os) Profesionalas
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Pakuočių dydžiai ir pakuočių
medžiaga DTPE talpyklos (buteliai, kanistrai, statinės, IBC) nuo 1 iki 1000 litrų

4.3.1 Specifinės naudojimo instrukcijos

Prieš dezinfekciją nuvalyti ir nuskalauti paviršius.
Koncentruotą produktą pilti su dozavimo įranga ir atskiesti vandeniu. Pripildyti ant nugaros nešiojamo purkštuvo talpą (žemo slėgio
purškimas) atskiestu koncentratu. Pirmiausiai, purkšti transporto priemonės išorę, įskaitant ratlankius, padangas, apsaugas nuo
purvo ir transporto priemonės apačią. Pradėti nuo viršaus link apačios. Tada išpurkšti transporto priemonės vidų. Pradėti nuo viršaus
link apačios. Įsitikinti, kad išpurkšti visi paviršiai, įskaitant grindis. Po dezinfekcijos (bent po 30 minučių) ištuštinti ir vandeniu
išskalauti indą ir purškimo įrangą.
Skiedimo santykis – FAM 30 1:100

4.3.2 Specifinės rizikos valdymo priemonės

Mūvėti apsaugines cheminėms medžiagoms atsparias pirštines (pirštinių medžiagą produkto informacijoje nurodo autorizacijos
liudijimo turėtojas).

Dėvėti biocidiniams produktams atsparų apsauginį kombinezoną (bent 4 tipo, EN 14605) (kombinezono medžiagą produkto
informacijoje nurodo autorizacijos liudijimo turėtojas).

Naudojant produktą privaloma dėvėti akių apsaugą.

4.3.3 Kai taikoma, informacija apie galimą tiesioginį arba netiesioginį poveikį, pirmosios
pagalbos instrukcijos ir skubios pagalbos priemonės skirtos apsaugoti aplinką

Žr. naudojimo instrukcijas.

4.3.4 Kai taikoma, produkto saugaus šalinimo ir pakavimo instrukcijos

Žr. naudojimo instrukcijas.

4.3.5 Kai taikoma, produkto saugojimo sąlygos ir produkto galiojimo laikas normaliomis
laikymo sąlygomis

Žr. naudojimo instrukcijas.
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4.4 Naudokite aprašymą

Naudojimas 4 - Nr. 4 (FAM 30) naudojimas. Žuvų ūkių įrangos dezinfekavimas. Mirkymas

Produkto tipas
PT 03 - Veterinarinė higiena

Produktai medžiagoms ir paviršiams gyvulių laikymo patalpose dezinfekuoti.Jeigu taikytina, tikslus
autorizuoto naudojimo
aprašas
Kontroliuojamas (-i)
organizmas (-ai) (įskaitant
vystymosi stadijos)

Mokslinis pavadinimas: Bakterijos
Bendrinis pavadinimas: Bakterijos
Vystymo stadija: Visi

Mokslinis pavadinimas: Virusai
Bendrinis pavadinimas: -
Vystymo stadija: Visi

Mokslinis pavadinimas: Mielės
Bendrinis pavadinimas: -
Vystymo stadija: Visi

Mokslinis pavadinimas: Mikobakterijos
Bendrinis pavadinimas: -
Vystymo stadija: Visi

Naudojimo sritis
lauko

Lauke.

Naudojimo metodas (-ai)
atvira sistema: mirkymas -
Koncentruotą produktą atskiesti perpilant arba dozuojant (naudojant dozavimo įrangą).
Atskiestą tirpalą pilti į švarią talpą ir pamerkti įrangą į tirpalą (pvz., kibirus, narvus,
peryklų latakus, girdyklas, dėžes). Įrangą tirpale palikti mažiausiai 30 minučių, tada
išimti, nuvarvinti ir palikti džiūti. Norint plauti dideles įrangos dalis, pavyzdžiui, žuvų
akvariumus, išvalytas talpas pripildyti dezinfekavimo priemone. Dezinfekavimo
priemonė palikti bent 30 minučių, tada ištuštinti, išskalauti švariu vandeniu ir palikti
išdžiūti.

Naudojimo norma (-os) ir
dažnis

500 l atskiesto tirpalo. - Skiedimo santykis – FAM 30 1:100 -
Žuvų ūkio įrangą reikia dezinfekuoti kartą per savaitę.

Vartotojų kategorija (-os) Profesionalas

Pakuočių dydžiai ir pakuočių
medžiaga

DTPE talpyklos (buteliai, kanistrai, statinės, IBC) nuo 1 iki 1000 litrų

4.4.1 Specifinės naudojimo instrukcijos
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Nuvalykite ir nuskalaukite paviršius prieš dezinfekuodami.
Koncentruotą produktą atskiesti perpilant arba dozuojant (naudojant dozavimo įrangą). Atskiestą tirpalą pilti į švarią talpą ir pamerkti
įrangą į tirpalą (pvz., kibirus, narvus, peryklų latakus, girdyklas, dėžes). Įrangą tirpale palikti mažiausiai 30 minučių, tada išimti,
nuvarvinti, išskalauti švariu geriamu vandeniu ir palikti džiūti. Norint plauti dideles įrangos dalis, pavyzdžiui, žuvų akvariumus,
išvalytas talpas pripildyti dezinfekavimo priemone. Dezinfekavimo priemonė palikti bent 30 minučių, tada ištuštinti, išskalauti švariu
vandeniu ir palikti išdžiūti.
Skiedimo santykis – FAM 30 1:100

4.4.2 Specifinės rizikos valdymo priemonės

Mūvėti apsaugines cheminėms medžiagoms atsparias pirštines (pirštinių medžiagą produkto informacijoje nurodo autorizacijos
liudijimo turėtojas).

Dėvėti biocidiniams produktams atsparų apsauginį kombinezoną (bent 6 tipo, EN 13034).
Naudojant produktą privaloma dėvėti akių apsaugą.

4.4.3 Kai taikoma, informacija apie galimą tiesioginį arba netiesioginį poveikį, pirmosios
pagalbos instrukcijos ir skubios pagalbos priemonės skirtos apsaugoti aplinką

Žr. naudojimo instrukcijas.

4.4.4 Kai taikoma, produkto saugaus šalinimo ir pakavimo instrukcijos

Žr. naudojimo instrukcijas.

4.4.5 Kai taikoma, produkto saugojimo sąlygos ir produkto galiojimo laikas normaliomis
laikymo sąlygomis

Žr. naudojimo instrukcijas.

4.5 Naudokite aprašymą

Naudojimas 5 - Nr. 5 (FAM 30) naudojimas. Batų ir ratų dezinfekcija. Mirkymas

Produkto tipas
PT 03 - Veterinarinė higiena

Produktai gyvulių laikymo patalpų ir transportavimo priemonių paviršiams ir susijusiems
reikmenims dezinfekuoti.

Jeigu taikytina, tikslus
autorizuoto naudojimo
aprašas
Kontroliuojamas (-i)
organizmas (-ai) (įskaitant
vystymosi stadijos)

Mokslinis pavadinimas: Bakterijos
Bendrinis pavadinimas: Bakterijos
Vystymo stadija: Visi
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Naudojimo sritis
lauko

Lauke

Naudojimo metodas (-ai)
atvira sistema: mirkymas -
Koncentruotą produktą atskiesti perpilant arba dozuojant (naudojant dozavimo įrangą).
Batų ir ratų vonias pripildyti atskiestu koncentratu ir pastatyti prie įėjimo arba išėjimo.
Batus arba ratus, prieš patenkant iš vienos vietos į kitą, mirkyti mažiausiai dvi minutes.

Naudojimo norma (-os) ir
dažnis

Ratų vonia (250 litrų) – kartą per savaitę (atsižvelgiant į rizikos vertinimą, galima naudoti
vonias iki 400 litrų). Batų vonia (10 litrų) – kas dieną - Skiedimo santykis – FAM 30
1:100 -
Ratų vonia (250 litrų) – kartą per savaitę
(atsižvelgiant į rizikos vertinimą, galima naudoti vonias iki 400 litrų)
Batų vonia (10 litrų) – kas dieną

Vartotojų kategorija (-os) Profesionalas

Pakuočių dydžiai ir pakuočių
medžiaga

DTPE talpyklos nuo 5 iki 1000 litrų

4.5.1 Specifinės naudojimo instrukcijos

Prieš dezinfekciją nuvalyti ir nuskalauti paviršius.

Koncentruotą produktą pilti su dozavimo įranga ir atskiesti vandeniu. Pripildyti batų / ratų vonią atskiestu koncentratu ir pastatyti prie
įėjimo / išėjimo. Batus arba ratus, prieš patenkant iš vienos vietos į kitą, mirkyti mažiausiai dvi minutes. Išleisti panaudotą tirpalą į
nuotėkas.

Ištuštinti, išvalyti ir vėl užpildyti ratų vonias daugiausiai iki 400 l.

Batų vonias laikyti viduje / po stogu, kad neprilytų.

Skiedimo santykis – FAM 30 1:100

4.5.2 Specifinės rizikos valdymo priemonės
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Mūvėti apsaugines cheminėms medžiagoms atsparias pirštines (pirštinių medžiagą produkto informacijoje nurodo autorizacijos
liudijimo turėtojas).

Dėvėti biocidiniams produktams atsparų apsauginį kombinezoną (bent 6 tipo, EN 13034).
Naudojant produktą privaloma dėvėti akių apsaugą.

4.5.3 Kai taikoma, informacija apie galimą tiesioginį arba netiesioginį poveikį, pirmosios
pagalbos instrukcijos ir skubios pagalbos priemonės skirtos apsaugoti aplinką

Žr. naudojimo instrukcijas.

4.5.4 Kai taikoma, produkto saugaus šalinimo ir pakavimo instrukcijos

Žr. naudojimo instrukcijas.

4.5.5 Kai taikoma, produkto saugojimo sąlygos ir produkto galiojimo laikas normaliomis
laikymo sąlygomis

Žr. naudojimo instrukcijas.

5. Bendrieji naudojimo nurodymai

5.1. Naudojimo instrukcijos

Žr. autorizuotą naudojimą.

5.2. Rizikos valdymo priemonės

Žr. autorizuotą naudojimą.

5.3. Informacija apie galimą tiesioginį arba netiesioginį poveikį, pirmosios pagalbos
instrukcijos ir neatidėliotinos priemonės siekiant apsaugoti aplinką
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Pirmosios pagalbos priemonių aprašas
Įkvėpus: mažai tikėtinas, nes produkto sudėtyje nėra lakiųjų medžiagų. Įkvėpus purškalo / lašelių, elgtis kaip nurodyta toliau. Išnešti
nukentėjusįjį į gryną orą: jam būtina šiluma, ramybė ir padėtis, leidžianti laisvai kvėpuoti.
Prarijus: neskatinti vėmimo. Kruopščiai išskalauti burną vandeniu. Duoti gerti daug vandens. Nedelsiant kreiptis į gydytoją.
Patekus ant odos: nuplauti dideliu kiekiu vandens. Nedelsiant kreiptis į gydytoją, jei nuplovus pasireiškia simptomai.
Patekus į akis: nedelsiant nuplauti dideliu kiekiu vandens. Išimti kontaktinius lęšius ir plačiai atmerkti akis. Toliau plauti. Nedelsiant
kreiptis į gydytoją.

Svarbiausi ūmūs ir lėtiniai simptomai ir poveikiai
Įkvėpus: dirgina nosį, gerklę ir kvėpavimo takus.
Prarijus: gali sukelti burnos ir gerklės cheminius nudegimus.
Patekus ant odos: nudeginimo skausmas ir stiprus odos ėsdinimas. Gali sukelti stiprius cheminius odos nudegimus.
Patekus į akis: stiprus dirginimas, deginimo jausmas ir ašarojimas. Ilgalaikis poveikis smarkiai pažeidžia akis ir audinius.

Stabilumas ir reaktingumas:
Reaktingumas: reaguoja su šarmais ir kaista.
Cheminis stabilumas: nėra problemų dėl stabilumo.
Vengtinos sąlygos: vengti aukštos temperatūros ar tiesioginių saulės spindulių.
Nesuderinamos medžiagos: aliuminis, alavas, cinkas ir jų lydiniai. Koncentruotos šarminės medžiagos. Chlorą išskiriančios
medžiagos sudaro toksiškas chloro dujas. Gali susidaryti oksiduojančios medžiagos, pavyzdžiui, jodo garai.
Pavojingi skilimo produktai: kaitinant gali susidaryti sveikatai pavojingi garai / dujos.
Aplinkos apsaugos priemonės
Apie išsiliejimą ar nekontroliuojamą išleidimą į vandentakius nedelsiant pranešti Aplinkos apsaugos agentūrai arba kitai atitinkamai
reguliavimo įstaigai.
Nupilti išsiliejusias medžiagas dideliu kiekiu vandens. Mažas išsiliejęs kiekis: sustabdyti ir sugerti išsiliejusį produktą smėliu, žeme ar
kita nedegia medžiaga. Surinkti ir laikyti tinkamuose ir sandariuose atliekų šalinimo konteineriuose.

5.4. Produkto ir jo pakuotės saugaus šalinimo instrukcijos

Po apdorojimo panaudotą tirpalą galima išpilti į komunalinę kanalizaciją arba mėšlo saugyklas, atsižvelgiant į vietinių taisyklių
reikalavimus. Draudžiama pilti į atskiros nuotėkų valymo stoties sistemą.
Nepanaudotus produkto likučius ir pakuotę šalinti pagal vietines taisykles.

5.5. Saugojimo sąlygos ir produkto galiojimo laikas normaliomis laikymo sąlygomis
Tinkamumo laikas – 36 mėnesiai
Laikyti tik gamintojo pakuotėje, vėsioje, gerai vėdinamoje vietoje. Laikyti atokiai nuo šių medžiagų: oksiduojančių medžiagų.
Vengti aukštos temperatūros ar tiesioginių saulės spindulių.

6. Kita informacija

Nėra.
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